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            Sangen om Jan van Gent.

            Eg saag han Jan en somrans dag

            eg laag og dreiv paa fugletræk –

            en mørkets engel var han lig,

            som slo alt levandes med skræk.

            Han strøig avsted for svarte seil

            henover havets dybe speil.

            Og det var eg og det var Jan,

            og det var Jan og det var eg,

            
               som møttes her om da’n.

            

            Men om du saa er satan sjel,

            saa er din siste time slaat!

            Eg lurte Lensmandsdøden fram

            og sigta baade vel og godt.

            Da smaldt det som et torenslag,

            han stupte ned fra himlans tag,

            der laag han som en fisk og flaud,

            der laag han som et stykke træ

            
               – men det var eg, som skaud!

            

            Det gav et skrig da skaadet gik –

            saa blev det tyst fra strand til strand,

            saa lytta det saa vidt eg saag,

            ja der sto eg og der laag han.

            Men rundten om mig hvor eg sto,

            det drøste ner med fjær og blo …

            Og det var Jan og det var eg,

            og det var eg og det var Jan,

            
               men det var Jan, som skreg.

            

            Den mørkets engel med sit neb,

            da han fornam sin overmand,

            han gabte op og skreg av frøgt

            og vilde svinge ind mod land.

            Men omforladels, samme nu

            han fik det, som han vilde snu,

            vi hørte begge, hvor det smaldt!

            Ja, det var Jan og det var eg,

            
               men det var Jan, som faldt.

            

            Ja, det var eg, som skaud han Jan

            og fyldte han med hakka bly,

            saa han dat ner i havsens dal

            fra himlans høie sommarsky.

            Der laag han som et engel-lig

            og dreiv paa sjøen uden skrig.

            Han kom til mig som himmelsendt –

            – og det var eg og det var Jan

            
               ja sjelve Jan var Gent!

            

            Polychron.
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            Det går en nimrod gjennem livet –

            Ordet kom dukkende op i ham, mens han satt og halte i årene på veien ut gjennem Tvisteinsgapet,
                  og var ikke til å bli kvitt. Det var et slags ordsprog de kaller, far hadde nevnt
                  det ennu i går kveld, som han satt og lappet på kjelen, det stod fra først i en vise
                  forklarte han, som selve Drakenberg hadde diktet, og betydde omtrent som så at hvordan
                  et menneske steller sig i livet, så må de akte sig at ikke nimroden kommer i veien
                  og spiller det et eller annet puss. For en rår ikke helt over sig selv, en kan ikke
                  ganske bestemme som en vil – det er for eksempel vær og vind og andre ting som kan
                  treffe til og stille sig på tverke og forhindre ens planer, det er sykdom og uhell
                  av forskjellig slags, det er barnedåp og lensmann og mere slikt som et menneske ikke
                  er god for å undgå og som griper forstyrrende inn i ens liv. Ja, Drakenberg visste
                  det nok, han blev hundre og en og femti år og var den eldste mann på jorden siden
                  Isaks og Metusalems tid og var gift med åtte forskjellige koner og hadde fire og tredve
                  barn. Og et av de fire og tredve barnene var hans egen oldefar og het Fændrik Markonini
                  Sebaldusen akkurat som han het selv, så han var saktens av god nok familie hvis en
                  først skulde snakke om det. Men folk vilde ikke snakke om det, folk hadde fått den
                  forestilling at det var ikke fint å reise, menneskene skulde bo på land og røre sig
                  så lite som mulig. De hadde fått et skjevt syn og satt fast i en gal tro, landjorden
                  var finere enn vannjorden –

            Jenniken slite og fortære!

            Der hadde han et nytt vøle på åren, der hang bladet igjen fast i et gresstau, det
                  var tredje gangen i dag. Fændrik blåste og snøftet av harme, her skulde et skikkelig
                  menneske slite og ro mest helsen av sig og så ikke få komme frem i fritt farvann for
                  tauer og vas, men henge fast som en annen torsk! Disse evindelige fiskerne med den
                  fortærende redskapen sin, som gikk på kryss og tvers gjennem vannet, så det var uråd
                  å komme frem, de fanget i begge ender, fisk i den ene og folk i den andre og stengte
                  passasjen alle veier, just som de rådde hele sjøen, og tenkte ikke på andre enn sig
                  selv!

            Fændrik aktet sig til Tvisteinen i dag, det var litt skytteri om å gjøre, Lensmannsdøden lå akter i prammen med pipen utover bakbords esing, slik som den pleide å gjøre,
                  og hanen i helspenn ferdig til slag. Det var bare å trive børsen om det skulde komme
                  en fugl, og trykke av så kvikt en kunde med kornet et lite grand foran nebbet eftersom
                  holdet og farten var til – og børsen måtte selvsagt bevege sig, børsen måtte ikke
                  stå stille – så plasket de ned hvert liv som var. Han måtte bare ha kjennskap til
                  det, buroen der inne på land som fylte den side vommen med fisk og satte en graut-dot
                  ovenpå fisken og mente han visste allting, enda han var som en sau å regne, ja som
                  en høne med hensyn på forstand. Han måtte bare få nyss om kunsten, der han lå og bommet
                  og skjøt, når alkejakten begynte om høsten, og drøste med hagl utover sjøen og grunnet
                  op bunnen fra år til år. For nogen øine han skulde sette, for et gap han skulde slå
                  op – så en kunde stikke neven inn og vrenge ham som en vrenger en vott uten at han
                  merket det grand av bare forundring for dette nye, som han ikke hadde hatt greie på
                  før. Og slike folk holdt sig selv for kloke, slike folk satt og styrte landet og opkastet
                  sig til herrer over andre og så andre kry over hodet og lesst som andre var ingenting!

            Det begynte å kjennes varmt, enda det bare var først i april, men vinden var efterhånden
                  stilnet, så solen slapp mere uhindret til. Fændrik tok likeså godt trøien av og slapp
                  den ned over børsen, så var børsen gjemt med det samme, om det var så han møtte folk.
                  En kunde aldri vite, fiskerne var uberegnelige av sig, de hadde ingen fast arbeidstid,
                  en kunde aldri vite sig sikker om en så gikk i middagstiden når verden ellers lå rundt
                  og sov – det kunde også være andre ute i samme slags ærend som en selv. Tvisteinen
                  var langveis kjent for sitt ypperlige fugletrekk. Riktignok var ærfuglen fredet hvis
                  en skulde regne med det, men tingen var ikke om ærfuglen var fredet, tingen var om
                  de hadde lov til å frede den, det var det som var spørsmålet her! Det var om sjøen
                  var fri eller ikke, det var om nogen kunde bestemme over sjøen og sjøens liv og med
                  hvad rett de bestemte det. Fuglen og fisken var frie dyr som kom og gikk når de selv
                  vilde, de hørte ingen herrer til på samme måte som høns eller sau, ingen mennesker
                  kunde si at den eller den ærfuglen var hans. Men hvordan kunde de frede den da? Hvordan
                  kunde de bestemme over ting som ikke hadde noen eiermann? Ærfuglen var i Fjære i dag,
                  i morgen snudde vinden sig, så fløi den østover til Tromøia eller vestover til Homborsund,
                  hvem kunde så si at han eide fuglen? Ingen kunde si det med rette, det var rene, pure
                  maktbegjærlighet som fikk folk til å snakke slik, de vilde ha alt de så, fisken i
                  vannet og fuglen i luften, enda de eide både griser og kyr og sauer og høns og allting.
                  Hvad skulde også ærfuglen fredes for? Den var et uhyre skadedyr, en fiskeutrydder
                  av verste sorten – ikke så at den åt op fisken, men den åt op fiskeeggene til det
                  ikke blev fisk igjen – dertil åt den op maten for fisken, så fisken ikke hadde annen
                  utvei enn å utvandre til andre land. Og like fullt fredet de fuglen, så den skulde
                  få ruinere fisken og utrydde den i ro og mak – kunde dumheten bli større, skulde en
                  tro det var riktige mennesker som satt og gav lover der inne på land? Maten avtok,
                  men spisingen tiltok, det blev færre fisk og flere folk, og så skjønte de ikke sitt
                  eget beste, men vernet røveren som stjal maten, istedenfor å slå ham i hjel! Ærfuglen
                  skulde tvert om lyses fredløs, det skulde settes skuddpenger på den akkurat som på
                  reven og ørnen, en krone stykket eller to – far hadde enda nevnt det så titt og omsonst
                  holdt det frem ved flere anledninger både for lensmann og høiere øvrighet. Ja, de
                  hørte nok på ham, de våget ikke annet, far var aktet av høi og lav, de kalte ham ennu
                  Sebaldus sjel av det at det hadde vært flere Sebalduser og skrev inntil sjel med stor bokstav! Allikevel blev det med høringen bare, den slags mennesker var så
                  store at de kunde ikke gå i sig selv, og likefullt var de ukyndige helt og kunde ikke
                  skille en ær fra en judand, men måtte ha billeder til hjelp for å si hvilken fugl
                  det var! Ja, om det så var så en kom med en gjøk og kalte den sparhauk bare, så fikk
                  en skuddpenger glatt vekk.

            Ao, sa det ute fra sjøen, det var ærsteggen, som lå på grunnen og vugget i stillen
                  og lokket på hunnen, det hørtes så dovt i den solblanke luft, det steg og falt med
                  den vandrende dønning og kalte langveis utover vannet. Det kunde ligne på glam av
                  en hund, det kom bare ikke så støtvis, ikke så hårdt og hastig og kort, men mere langsomt
                  og mere tregt – lyden blev hengende en stund i halsen.

            Det gikk en iling gjennem ham, jaktiveren sprengte på, han rodde med rappe, hissige
                  tak, mens han fra og til snudde på hodet og hermet fuglen og så over skulderen om
                  han ikke var fremme snart. Det var riktignok ikke det heldigste vær, det måtte bare
                  ha blåst lite grand, såsom ærfuglen hadde besvær med å komme sig op i biegen, det
                  måtte bare ha vært litt vind, så meget at den fikk luft under vingen – å du, det skulde
                  blitt trekk i dag! Nu blev den liggende på vannet i steden og fikk ikke fartet omkring
                  som den vilde, nå lå den bare og fløt på fjæren og drev på strømmen og solte sig.
                  Men om nimroden vilde stille sig gunstig, så var ikke kansen ute for det! Vel nyttet
                  det lite å ro efter fuglen, men om en la sig til å lure og passet sig at en ikke blev
                  sett og dertil hadde tålmodighet nok og så langtrekkende greier slik som Lensmannsdøden
                  her – så kunde fangsten enda bli god. Det var som far sa: når en bare forstod sine
                  ting, så var det alltid en kans her på jorden, så var det alltid et bein å få tak
                  i, og noget flesk satt det alltid på.

            Ao, ao, lokket det igjen.

            Tvisteinen viste sig foran ham med sin gråhvite brem av skjellru, han merket sig med
                  tilfredshet at nesten hele bremmen lå tørr, det var lavvann med strømmen ut, tangen
                  hang i klaser på fjellet og bredte en sterk dunst omkring, om litt vilde strømmen
                  og vannet vende og sette ærfuglen inn på land. Og mens det klukket i ham av fryd,
                  lot han sig drive inn i kloven, som skar tvert gjennem steinveggen foran og kløvet
                  holmen i to deler og gjorde den til den tvilling den var. Her var det fineste gjemsel
                  i verden, her blev både båten og jegeren skjult og var usynlig for mennesker og dyr,
                  for alt som rodde eller svømte på vannet. Her kunde en sitte i en hylle i fjellet
                  og kikke ut gjennem en skrelle og holde øie med sjøen og fuglen, med hvert liv som
                  viste sig omkring. Her kunde en sitte just som en katt og slikke solskinn og bake
                  sig i varmen uten at et menneske i hele verden visste at en satt akkurat her. Det
                  var så snodig å tenke på, men der drev de og tustet med hvert sitt, lensmannen og
                  presten og alle de andre og las i bøker og skrev på papir og hadde til med briller
                  på nesen og skulde lesst å forstå sine saker – og så var det ikke en som visste at
                  Fændrik Markonini Sebaldusen, Kitlekniven de kalte, satt nokså fjongt på en stein ute i havet og lurte på ærfugl med børsen
                  sin. Om det så var presidenten i Amerika, så kunde han ikke si det han heller, så
                  lå det utenfor hans forstand – så stort et naud var han, når det kom til en liten
                  prøve, han og alle de hine til. Det var så en kunde le sig i hjel, hive sig flat og
                  sparke med benene og skrike ut av all livsens makt og be presidenten og hele verden
                  å kysse sig bak i flesket – var det ikke for ærfuglens skyld. Men nu måtte en selvsagt
                  bite det i sig og klukke og le så stille med sig selv, mens en lurte på byttet sitt.
                  Det kom, det kom, vær sikker på det, for det kunde ikke undgå å komme. Selhund, ærfugl,
                  måke eller skarv – enten det fløi eller det svømte, så gjorde de sig et ærende innom,
                  det var som Tvisteinen suget og trakk. Og var en først kommet vel i land, så hadde
                  en vunnet spillet, nimroden måtte være aldri så tresk, han kom til kort med pussene
                  da.

            Mens han listet op gjennem fjellet, snuste han tanglukten inn med behag, den gjorde
                  ham så kjesken med ett, den smakte av rå blåskjell og sur bålrøk og kokt krabbe og
                  vakte alle slags minnelser til liv. Det krydde i ham, det yrte, det spratt, det var
                  som sommeren med en gang var rykket en like inn på livet og åpnet døren på vidt gap
                  til alle herlighetene sine, oterjakt inne i fjordene, selhundjakt ute i skjærene,
                  småhandel langs efter kysten, vedhenting i stranden om natten, makrellfiske og brennevinsturing
                  og jentemoro om lykken var god! Han husket nok borte i Randøsund i fjor, han var kommet
                  i lag med en pike som sa at hun het Johanne, og at hun vilde rømme av tjenesten så
                  sant hun fikk være med ham ombord. Det kunde bare ingenting bli førenn han fikk sig
                  en farkost alene og tok på å seile for sig selv, men når den tiden kom, og den skulde
                  komme ennu i sommer, for nu hadde han penger flust, godt tre hundre kroner og enda
                  noen øre til! En fikk båt for mindre enn det. Gamle sildeskøiter, gamle makrellbåter,
                  som eierne ønsket å skifte ut, de gikk for en hundre kroner iblandt, og de kunde være
                  mest like gode, mest like friske og fine i veden og vare i mangfoldige år til. Naturligvis
                  måtte en akte sig og ikke seile for hårdt med dem, de var ikke uværsbåter just, de
                  hadde sett sine beste dager og var ikke fri for å være litt gisne og gi sig i laskene
                  for en tørn, men derfor så var de fullgode til sitt. Halvor Gripenfelt, en av svogrene,
                  kjøpte enda en makrellskøite på auksjon borte ved Justøia et år og gav bare litt over
                  åtti kroner. Hun så jo ikke rar ut, men da Halvor fikk skjebet på henne og smørt henne
                  godt med tjære og olje, så blev hun så menn ganske antagelig. Så heldig kunde en være
                  når en bare passet godt på! Ja, når den tiden kom, og hvis Johanne fremdeles vilde,
                  så skulde det visst ikke stå på det. Hun hadde sagt hun blev myndig til sommeren,
                  akkurat det samme gjorde han, så det klaffet jo svært greit. Og hun hadde vært så
                  særdeles behagelig, så klemmelig og kjælen og villig til alt, erindringen rislet kildrende
                  gjennem ham, det var så han blev ganske kåt.

            Om litt satt han oppe i hyllen og la øiet til skrellen og kikket – jo riktig, det
                  var som han trodde. Der lå en rad med ærfugl og gynget, stegger og hunner om hverandre,
                  en lang rekke bortover sjøen, så en kunde tro de satt på en snor. Når dønningen gikk
                  innunder dem, vokste de efter hvert op av vannet og blev dobbelt så store som før
                  … så dalte de saktelig ned igjen, til bare hodene deres stakk op.

            Det var for langt å skyte, fuglen lå langt utenfor skuddhold, men Fændrik hadde tid
                  til å vente, det hastet ikke for ham. Far var rodd vestover i dag morges – for å se
                  på en skjekte, sa han, nå, det var saktens noe annet det gjaldt, far tidde alltid
                  så stille med sitt, men midlertidig rådde Fændrik sig selv, den ting var sikker nok.
                  Og her var han og her blev han, om han så skulde sitte til kvelden, for nu vilde han
                  ha sig en steig. Presidenten i Amerika måtte være aldri så mektig, aldri så farlig
                  og stor, så rådde han ikke på Tvisteinen, så hadde han ingenting der å si. Han måtte
                  bare forsøke sig, han måtte bare så sant komme og ville forby nogen ting her –

            Jeg er en fredelig mann, tenkte Fændrik, men jeg tåler nu ikke alt!

            Han la pannen i truende folder akkurat som Sebaldus Sjel, og husket et ord far hadde
                  sagt:

            Vil de ha fred med mig, kan de få det. Men vil de ha krig, kan de få det med – ja
                  møe verre enn Peder Dass da han rodde over Nordsjøen på en loppe.
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            Hyllen han satt i var nokså smal, en måtte krype godt isammen for å få passet kroppen
                  inn, krumme ryggen og krumme knærne, den kunde ikke egentlig sies å være noe makelig
                  opholdssted. Naturligvis, det gikk for en stund, men stillingen blev usmakelig i lengden
                  – da det var gått en times tid, tok det så smått på å verke i leddene, et menneske
                  er nu engang ikke skapt til å ligge tredobbelt isammen, det må være så bøielig det
                  vil, ærfuglen måtte gjerne skynde sig litt. Men det var det den ikke gjorde, den tok
                  det tvert om med forargelig ro, den lå der og dukket og fløt i stillen og døste i
                  solen og dovnet rent av, en kunde mest tro at den lå der og sov. Heldigvis hadde strømmen
                  snudd sig, så den kom nærmere inn efter hvert, det gikk bare så ytterlig sakte, så
                  rent mistrøstig langsomt og smått, en kunde akkurat se at den movet. Hadde en nu bare
                  kunnet strekke sig litt – det begynte dessuten å kjennes temmelig hårdt å sitte, stein
                  var nu engang hårdere enn tre, og det fantes ikke en mosflekk, ikke et strå å stikke
                  imellem. Hyllen var tydelig ikke gjort efter mål, det blev å vri lite grand på skrotten,
                  å skubbe sig litt frem og tilbake og likesom finne en lindring ved det. Men hvor meget
                  en skubbet og vred – baken blev værende på sin gamle plass og optok trykket og hele
                  tyngden, ja inntil mønstret i selve steinen, baken fikk undgjelde like fullt. Godt,
                  men så skulde ikke ærfuglen slippe, om den var aldri så meget fredet, den skulde tvert
                  om betale for svien, hvad så nimroden hadde i sinne, betale for ventingen og det hele
                  og få undgjelde den med.

            Så, der var fuglen snart i hold!

            Han gjorde børsen forsiktig klar og stakk munningen ut gjennem skrellen – om fem minutter,
                  tenkte han og la øiet speidende til og fulgte det nærmeste par med kornet. Det kunde
                  være en tyve stykker, inne iblandt de brune hunfugl lyste steggene muntert op med
                  sine skinnende skumhvite rygger og så ennu større ut enn de var. Flokken kom drivende
                  på tidevannet med lave halser og hengende nebb, det var godt å se at fuglen var spak
                  og kjente sig ubekymret og trygg, den fulgte strømmen som i en slags døs og seg lengre
                  og lengre inn. En enkelt gang svinget en stegg rundt, så de grønne hodefjær lyste
                  … stolt og staselig i sin prunkende drakt, som gjorde den til sjøens fineste fugl.

            Og så – –

            Ja, hvad som egentlig skremte dem, skjønte han ikke i øieblikket, men det gikk som
                  et rykk gjennem flokken, halsene rettet sig lange og vare, de gled fra hverandre som
                  på kommando, vingene begynte å piske i vannet – og der sopte steggene utover med hunfuglen
                  efter i vill flukt. Enkelte fikk luft under fjæren og strøk av gårde i stiv fart,
                  andre falt klaskende ned igjen, gjorde et hastig byks og dukket, atter andre gjorde
                  sig lave og senket sig i til opover halsen, så bare hodene deres stakk op. På noen
                  få sekunder var flokken spredt vidt omkring.

            Dægerten han så inderlig!

            Han kikket slukøret op bak skrellen, han var kommet til å skjelve i kroppen, skuffelsen
                  satt som en frost i brystet, han kjente sig så skammelig snytt, så meningsløst bedradd
                  for sitt, det var så uforskyldt helt igjennem, han ganske gispet efter luft. Å forlise
                  et slikt skudd! Han vilde ikke hatt det for en hel krone, fuglen lå så tett isammen
                  at han kunde syltet den ned – og så skulde det gå slik? Nimroden, tenkte han og husket
                  hvad far hadde sagt, vis og vas med hele nimroden, det var sågu ingen nimrod til,
                  det var bare en overtro – – nå der var fredsforstyrreren!

            En båt kom stikkende frem bak odden, en mann stod skrevs over toften og skåtet, det
                  var tydelig nimroden som hadde ødelagt jakten for ham, et menneske bare av kjøtt og
                  blod. Så kvikt han kunde, dukket han hodet og sank stille sammen i hyllen – hadde
                  jækelen sett ham tro? Langt ifra, han glante fremover, glante til havs med opsynet
                  sitt og hadde ingen anelse om at han var både sett og bevoktet, ja at hver en rørelse
                  han gjorde blev iakttatt oppe fra holmen. Det falt ham enn ikke inn å kaste et ransakende
                  øie omkring sig og se efter om han blev sett – som hvilken som helst annen skapning
                  med lite grand folkevett vilde gjort. Nei, han stod bare og glante frem, lang og tåpelig
                  og slunken i buksen, og var optatt av en eneste tanke – hvor teinetreet hans vel kunde
                  være, det var bare tre inne i hodet hans. Og en slik enfoldig stakkar, et slikt unyttig
                  naud på jorden skulde få lov å være til og farte omkring just som han vilde og ødelegge
                  for fredelige folk og ta maten ifra dem? En slik skrevende kyr skulde få gå i veien
                  for andre og rent ut hindre ens eksistens?

            Det fløi et rasende sinne i ham, tennene skurte sammen i munnen, børsepipen gled ut
                  gjennem skrellen – – Fændrik visste det knapt selv, så hadde han tatt mannen på kornet
                  og fulgte ham med øiet til stokken og pekefingeren inn i varbøilen. Din forbannede
                  vassfisk, tenkte han og hisset sig op og dirret av spenning, det kjentes så inderlig
                  vellystig ut å ligge her midt i lyse solen og holde et menneskes liv i sin hånd, din
                  skarv, din rakker, din nimrod du er! Det svalte så godt, syntes han, alt mens det
                  suget i mavegropen, fingeren kjelte så sakte med avtrekkeren, tærne bøide sig sammen
                  i skoen, om han så sant hadde tort, bare – – og hele tiden stod mannen i båten så
                  ubekymret som ingenting var og snudde sin tynnslitte bak til. Han merket ikke det
                  bitten, han stod bare og så efter vølet med en skarpladd børse i ryggen og var så
                  nær døden som han aldri hadde vært i sitt liv. At han ikke fornam som en angst, at
                  det ikke prikket ham litt, at han ikke kjente det i huden og blev urolig og så sig
                  om – men nei, han var dyktig spak, den der. Det fantes ikke mistenksomhet i ham, det
                  var som det var ikke fare til, ikke børser og ikke død – der halte han årene inn og
                  grep i vannet utenfor skjekten og gav sig til å trekke i et tau. Skulde en sett maken
                  til stut!

            Spenningen var forbi, Fændrik trakk Lensmannsdøden inn og slapp hanen forsiktig ned,
                  fageren skulde spille et kruttkorn på en slik utvasket lutefisk! Det var også den
                  ting med et skudd, at det kunde høres langt av led – best å være et grand forsiktig,
                  det var uhyre lytt i dag, og Lensmannsdøden her var ikke av de stilltiende just. Han
                  fikk heller vente et bil, inntil mannen der ute var gåen, og så kutte tauene hans
                  og ta vølene med sig hjem, et tre for hver ærfugl han hadde gått glipp av i dag, og
                  det var sannferdig ikke så få – det kunde være passelig straff. Behøvde vel skarven
                  å komme just som en satt med fingeren på avtrekkeren og hadde den fineste kans en
                  hadde hatt på mangfoldige år? Hadde han tapt noe kan hende, om han var blitt hjemme
                  hos konen og satt i sig et grautfat til, innen han rodde ut i dag? Han så ut som han
                  trengte det, innhole skinnet han stod der, men like godt lot han grautfatet stå bare
                  for å kunne nå tidsnok frem til å få gjort ondt for en annen stakkar, som ikke hadde
                  gjort ham et grand! Men slik var han, buroen der inne, tresk og knegen og full av
                  fanken og unte ikke en annen føa, alt var hans, både havet og landjorden, både fuglen
                  i luften og fisken i vannet. En måtte riktig be pent om å få søkke en teine i sjøen,
                  just som han var en slags øvrighet, og enda traff det han flyttet teinen, hvis han
                  vilde ha plassen selv. Det var ingen rettferdighet til, ingen rett for et reisende
                  menneske, det kunde aldri nytte å klage, en måtte være aldri så uskyldig, det var
                  hine som hadde retten og blev beskyttet til enhver tid. En måtte li aldri så megen
                  overlast, aldri så megen fortred og ringeakt – det var de hine som hadde makten, det
                  var de hine som rådde loven. En måtte gjøre riktig eller ikke, en måtte leve så redelig
                  en kunde og la næsten beholde alt sitt og avholde sig fra et hvert tyveri – like godt
                  blev en mistenkt bestandig for alt det gale som hendte, og fikk skylden til hver tid.
                  Og så skulde han spare noen vøler for et utmagret stykke benrad som løp fra grauten
                  og allting? Aldri i livet gjorde han så, de kunde brukes til kaffevarme, når de bare
                  blev tørket litt, eller han kunde male dem over og henge dem på sine egne teiner –
                  det blev ikke de første akkurat!

            Hoi, han syntes han så slampen, så det lange skaftet der ute, når han kom roende i
                  morgen den dag og reiste sig op og glante efter vølene. Øinene vandret frem og tilbake,
                  hvor skotteren var teinene blitt av? Han svinget sig alle veier, hit og dit som det
                  står i skriften, han så ut og han så inn – – og alt imens så blev nesen lenger, å,
                  så han måtte kjeige sig bakover for ikke rent å ta overbalanse og dette hodestups
                  ut til torsken, til tremenningen hans i sjøen, til krabben og ulken og hele familien
                  –

            Han måtte le, så galt det var.

            Men da Fændrik omsider slapp fri, så lot han allikevel vølene fare og satte kursen
                  hjemover isteden. Det var det at det var ikke verdt for far, far kunde ha imot det,
                  far pleide alltid å si at en skulde ikke terge fiskerne ved å sette dem op på noe
                  vis, de var saktens opsatte nok fra før. Og hvis nu far var i ulaget sitt når han
                  kom igjen fra turen, så blev det først riktig galt. Han hadde ikke vært nådig det
                  siste, hvad det nu var som naget ham, men ellers var det ved svigersønnen og alle
                  skarvestykkene hans, for far var svært nærtagende slik. Det hadde også vært en fortredelig
                  tid siden Martinius blev satt fast, og det så ikke ut til at han kom løs så snart
                  igjen heller, hvad de nu aktet å gjøre med ham, det var så ille det kunde bli. Men
                  det verste var at Mathilde var kommet tilbake – med to unger, kunde en si, eftersom
                  hun ventet sig igjen – og gikk og brummet og skjente for alt og gjorde det ganske
                  utrivelig ombord og var i ulag for mannen hun med. Om det hadde vært Hulda bare eller
                  Gustava, den eldste, enda de hadde fem hver – men den der mannvonde Mathilde, som
                  tok fyr for et godt ord! Nei, det fikk heller være med vølene, det kunde bli mere
                  ufred bare, og det var saktens nok som det var. Dertil var det så rart med det, den
                  slags skulde en ikke gjøre i lyse, de hadde kikkerter inne på land, uttrekksrør med
                  glasser innvendig, som de kunde se med flere mil. Han hadde kikket i ett engang, det
                  trekte holmene like til sig, huser og skiber og trær og alt, det kom så nær at en
                  støkte med det samme – forlate mig, så det ikke ut som en kunde rekke bort på med
                  hånden! Nei, det var sikrest å ta sig i akt, losene hadde kikkert og tollbua hadde
                  kikkert og alle som hadde vært skippere der inne, og det var saktens flere enn nok.
                  De hadde den over stuedøren, på to knagger op over karmen, blev de et grand mistenksomme,
                  var det bare å ta op med hånden og trekke den ut og sikte langs røret – så var en
                  ferdig med engang. Så var det å ringe op med det samme og varsko lensmannen at så
                  og så, og så gikk det presis som det gikk med Martinius – takk vi skulde ikke ha noe
                  av det. Hvor mange var klokken, tro?

            Han grep ned til vesten – nei så husket han at han hadde handlet klokken bort for
                  et par sjøstøvler forleden. Det gjorde ham så forknytt i det samme, det var som det
                  mankerte ham noe, han blev som så fattig og ringe en stymper, så rent lemlestet å
                  kalle for. Nok var sjøstøvlene gode, så han tarte ikke treie på handelen, og nok var
                  klokken en simpel klokke, men hun var like godt borte for det. Og dermed kjente han
                  sig så avmektig, så utenfor likesom og liten på jorden, mens verden omkring blev så
                  svimlende stor. Det blev så uhyre langt mellem holmene, så vidt inn til land og så
                  høit op til skyen – og midt i denne forskrekkelige verden satt han selv i en ørliten
                  pramfille og halte i nogen skarve årer og kom næsten ikke av flekken. Og tøff, tøff
                  sa det ute i skjærene, det drog en motorbåt tvers over fjorden så kjølvannet riktig
                  stod efter den – – ja, motorbåtene de kunde nok. Og ikke hadde han fått nogen fugl,
                  og ikke fikk han nogen fugl heller, det kunde ikke uslere bli.

            Fændrik kom matlei og motløs tilbake og krabbet slukøret ombord i skøiten. Sjekten
                  var ikke å se, far var altså fremdeles borte – godt, så slapp han fintene hans, fordi
                  han var kommet tomhendt hjem igjen, og overhøringen og rådene og alt. Og kvinnfolkene
                  var på bygden med visper og tvarer og den slags skrot og blev saktens borte til kveldingen,
                  det var det vanlige med dem. Og kjelen var kald, og varmen gått ut – det var det vanlige
                  det med.

            Et øieblikk stod han nede i kahytten og stirret tvilrådig omkring …

            Så fant han sjøstøvlene frem og så dem over fra stroppen til tåen for likesom å forvisse
                  sig om at han hadde gjort godt bytte, og døive uroen og tvilen og sette nytt mot i
                  sig.

         

      

   
      III.

      
         
            Kvinnfolkene kom halende i solfallet – Mathilde, yngste søsteren hans med årsungen
                  i pose på ryggen og på fallende fot igjen, og Tobine, moren med kjepp i hånden og
                  sekk over skulderen og lauparstøvler – det var ikke gått noget videre for dem, de
                  var i ulag begge to og brukte en forskrekkelig munn. Hy, sa de og kaklet høit og var
                  som to riktige tipper av harme og kunde ikke dy sig nogen av dem, hvad skulde de her
                  i hullet efter, kunde noe menneske si dem det? Et as var det og et as blev det, den
                  usleste plassen langs hele kysten, folk var aldeles umulige blitt og smelte døren
                  igjen bare de så skimten av dem, det var ikke til å få handlet det grand. De truet
                  med bikkje, de truet med lensmann, just som det skulde være røvere som kom og ikke
                  to fredelige kvinnemennesker som reiste omkring i sitt lovlige ærende – se her, de
                  hadde ikke halvsolgt engang! Stemmene steg høiere og høiere, Fændrik skulde min sæl
                  vite hvor grusomt de hadde hatt det i dag, skarven, som lå der og drog sig i køien
                  og maket sig ifra morgen til kvelden. Rakkeren, sa de og snappet efter pusten og slengte
                  byltene og knyttene fra sig og blev vondere efter hvert og overfuste ham der han lå,
                  just som det skulde være hans skyld:

            Var det ikke han som skulde på jakt og skyte ærfugl og skaffe steig? Nå, hvor var
                  så den steigen henne, hvor var så fuglen han hadde lovet, han som var så god til å
                  skyte, få kjenne litt på den om den var feid!

            Fændrik fikk ikke tid til å svare, de var på ham som to klegger og stakk broddene
                  inn om kapp, Fændrik kunde for alt sammen, han hadde ingen ærfugl fått, han kunde
                  ikke skyte eller nogen ting! Forargelsen vokste i dem, de husket alle sine viderverdigheter,
                  de mange krenkende avslag omkring, hånsordene, øiekastene – alt de hadde døiet i dag,
                  det hopet sig op til et vredens berg, som styrtet ned over Fændrik og vilde knuse
                  ham der han lå. Her travet de rundt og slet helsen av sig for å selge vispene hans
                  – og imens drev den slarven dank og rodde omkring og bommet på ærfugl istedenfor å
                  gjøre virkelig nytte! Jo, det skulde bli folk av slikt –

            Tobine spente til bylten sin med foten.

            – Vær så god gå på bygden selv og by frem vispene dine, du!

            Og Mathilde stillet sig op foran ham og stakk maven godt frem!

            – Se bare her hvordan jeg ser ut!

            Det hveste inne i køien:

            – Ja, jeg skal vel ikke ha skylden for det?

            – Tvi, sa det i det samme, det var Mathilde som spyttet efter ham.

            Fændrik trev ned på gulvet og fikk fatt på et vedtre som lå der – søsteren rygget
                  tilbake for kastet, men herunder kom posen i klemme mot skottet, og ungen inni våknet
                  ved støtet og blandet sin stemme mellem de andres og lot høre et forskrekkelig vrål.

            – Jeg tror du får det, ilskrek Tobine.

            Men søsteren rev posen fra ryggen og klasket den rett i synet på Fændrik:

            – Vil du dræbe gutten for mig?

            Og fra moren gneldret det igjen:

            – Har du folkevett eller hvad?

            Fændrik var kommet sig ned av køien, han stod litt og ravet på gulvet og lette efter
                  et ord å gi dem, et riktig kraftig uttrykk, som kunde slå dem i svime for en stund.
                  Potetes, tenkte han, men det vilde liksom ikke ta, kjyrehauer, griserumper – nei,
                  det var for tynt og for tamt, det sedet likesom ikke bitten.

            – Fiskelorter! skrek han med ett og syntes det traff like i synet, ringere kunde det
                  ikke bli.

            Kvinnfolkene vilde ta ordet igjen, men Fændrik var dem for kvikk.

            – Jeg kan forresten gå med det samme, hvis det er så de vil være kvitt mig, det skal
                  ikke stå på det.

            – Du prater, svarte Tobine og vilde stagge ham litt, men søsteren hugg rasende i:

            – Ja, gå du bare, jeg skal så sant ikke hindre dig!

            – Du?

            Fændrik målte henne med øinene.

            – Jeg visste virkelig ikke at du hadde noe å si her? Jeg mente du hørte til hos Martinius
                  – hvad kan det være du kom igjen?

            Mathilde stod og husket med ungen og vugget den frem og tilbake i armene.

            – Ti stille, sier jeg!

            – Nei sågu om jeg gjør, jeg sier akkurat det jeg vil!

            – Ja, du kan bare våge!

            Ungen fikk faretruende fart.

            Men Fændrik var blitt stridslysten nu, og så våget han allikevel.

            – Det skulde vel aldri være, så mannen din sitter inne en plass – at du er blitt husvill,
                  mener jeg?

            Kysj, der fikk han ungen i fjeset med bleie og kluter og hele stasen, det var så han
                  ble dryppende våt.

            – Kan du holde kjeften din nå?

            Tobine vrålte op på sitt vestlandsk:

            – Nei, nei, hvad er detten for noget, vil de være tålege, sier jeg, vil de vær så
                  god holde fred!

            Fændrik famlet op gjennem trappen, mens han tørket sig med trøieermet og spyttet og
                  svor om hverandre. Helsikes kvinnfolk, tenkte han, det var blitt aldeles umulig siden
                  søsteren kom tilbake, ufred og leven til alle tider, hun tynte dem rent med det sinnet
                  sitt! Bare en sa henne et grand imot, så stod hun i lys lue på timen, å, så hun vyrte
                  ingenting, det var et ustyrlig mot i henne, hun var likeut farlig å tirre. Alle, alle,
                  så kom de til kort når Mathilde tok i for alvor, ja, om det så var far selv, så undgikk
                  han helst å komme i strid og avfant sig med henne på fredelig vis. Det turde være
                  et stort spørsmål om han var kar for å greie henne forresten – se så, der tok hun
                  min sæl på moren, nu var det moren som fikk det, en hel ildsprutende lekse, det var
                  som hun bet for hvert ord! Og op i det alt holdt ungen å skrike som den hadde en syl
                  i enden – nei, nu blev det for galt.

            – Kan de være skikkelig der nede?

            Han trampet til med i dekket for å gi det eftertrykk.

            – Det kommer folk, sier jeg!

            Nei, de enste ingenting, bare dundret og skrek og larmet. Det var likt til de hadde
                  fatt i hverandre og halte og puffet frem og tilbake, det dunket i skottene, det knaket
                  i sengene, noe koppetøi gikk i knas, skårene gnislet og spratt under skoene, der hoppet
                  forlate mig kjelen i dørken og rullet rundt mellem benene deres – – pøsen, hvor var
                  pøsen henne, for her måtte det slukkes med vann. Nå, der stod den forenom masten,
                  ja nu skulde det bli greier, gutt!

            Han dyppet pøsen i sjøen og drog den op igjen bredende full, men just som han stod
                  ferdig til å kaste, kom han til å løfte øiet litt – der kom en skjekte like i mot
                  ham, en lav båt med en rød list. Det gav et søkk i ham, han kjente det helt ned i
                  skoene og satte pøsen i dekket så det skvalpet lange veier, og bare et øieblikk efter
                  stod han nede i kahytten hos kvinnfolkene:

            – Far kommer, har de hørt!

            Pøsen kunde ikke virket bedre, de slapp hverandre på flekken og måpte på ham fra hver
                  sin kant.

            – He? Far sier du?

            Det var Tobine som snakket først.

            – Ja, jeg sa det, han kom ved Kuskjæret nettop nu.

            – Jøsse søte navn!

            Den gamle skrumpet formelig inn, det kom en rådløshet i blikket, hele mennesket blev
                  som forandret, hodet dukket sig, ryggen bukket sig, hendene begynte å kave omkring
                  og skulde bringe orden i rotet. Kjelen, sa det forfjamset, kvikk dig, Mathilde, kvikk
                  dig, Fændrik, pill op brådene der – det var nu vel aldri den nye koppen? En klut klasket
                  i gulvet og fløi frem og tilbake og tørret kaffegruten op …

            – Mathilde da, nå kommer han jo!

            Men Mathilde var like varm, hun kastet bare forarget på nakken, mens hun satte sig
                  til med ungen.

            – Å skitt, la komme han bare, jeg er akkurat like glad!

            Litt efter gikk det på dekket, å, så de riktig trakk hodene til sig, mens de satt
                  og lyttet efter merkene – var han i godlaget sitt eller hvad?

            – Krm! sa det over dem.

            Fændrik blev tydelig nervøs og famlet i lommen efter fyrstikkesken og skulde stive
                  sig op med pipen, men moren hysset på ham:

            – Kan du sitte stilt!

            Det steg i trappen, far kom inn, Sebaldus Sjel med stort bokstav. Han fylte åpningen
                  med det samme, så det blev halvmørkt i kahytten, der stod han og huket sig under taket
                  med den firskårne overkroppen og det svære buskete skjegget, som gjorde hodet hans
                  dobbelt stort. Det var virkelig som en kjempe kom inn.

            – Nå, de er kommet hjem, ser jeg?

            – Jo, svarte de hver især og tukket sig, så han skulde få plass.

            Sebaldus satte sig ved siden av konen, så spyttet han i neven som han pleide og strøk
                  av på buksekneet. Det kjente de alle sammen, det var et godt tegn, det lettet trykket
                  med en gang.

            – Du vil ha kaffe, kan jeg vite?

            – Ja, det skulde ikke være så galt.

            Konen spratt op og begynte å stelle i stand, dette artet sig jo svært bra.

            – De var på bygden i dag, Tobine?

            Tobine skyndte sig å svare:

            – Jo, sant, vi var da det.

            – Og det gikk godt, kan jeg vite?

            – Å jo, det gikk så tåleg –

            Her hugg Mathilde inn:

            – Det gjorde det slets ikke, det gikk så kleint som det kunde, så rent ut jævelig,
                  som det gikk an!

            Se så, der var det sagt.

            Moren snudde sig forskrekket og så bedende på henne:

            – Du kan da ikke mene slikt?

            – Kan jeg ikke mene slikt? Ja, du vet vi gjorde det bedre enn Fændrikslampen, som
                  sitter der!

            Sebaldus satte øinene på sønnen:

            – Fændrik, hvad er det med han?

            Fændrik vilde svare, men Mathilde var for rapp.

            – Å han har vært på ærfugljakt bare med puskan sin, med «moskromularen», men ikke
                  fått så meget som en fjær!

            Der var det sagt, det med.

            Men Mathilde hadde forregnet sig hvis det hadde været hensikten hennes å sette faren
                  op med det. Sebaldus svarte helt uanfektet:

            – Det er ikke sagt det var Fændriks skyld, Fændrik er saktens så god til å skyte som
                  det trenges for en skytter å være. Det er ikke sagt han fikk skudd heller.

            Fændriks hjerte svulmet i livet, det kjentes så rent opløftende at faren tok ham i
                  forsvar slik.

            – Nei, det var det jeg ikke gjorde, det kom et naud og skremte han for mig just som
                  jeg hadde han på fint hold.

            Mathilde gav sig enda ikke.

            – Å, jeg tenker du skremte han selv!

            – Ja, la det nu være godt, vi skal ikke prate mere om det. Hvad jeg ellers vilde si
                  –

            Sebaldus spyttet i neven igjen og strøk det som før ut på kneet.

            – Jeg var borte i Hesnes i dag.

            – He, sa det omkring, øinene fløi op i forundring – hvad skulde du gjøre der?

            – Det var en skøite, jeg så på.

            – En makrellskøite, mener du?

            Det gav et sett i Fændrik, han blev ganske stiv i ryggen.

            – Det har vært makrellskøite, ja.

            De biet en stund alle tre, men da det ikke kom noen forklaring, våget Tobine sig til
                  å spørre:

            – Du tenkte å kjøpe, kan hende?

            – Krm.

            Et uutgrunnelig kremt, som innvarslet store muligheter, Tobine kom rent i affekt:

            – Du vilde handle henne bort, kan jeg vite?

            – Det har jeg ikke sagt.

            – Du tenkte å beholde henne selv?

            Et nytt kremt, enda hemmelighetsfullere, enda mere lovende enn det første.

            Men nu begynte Fændrik å lukte lunten, han spilte nesborene vidt ut og spurte med
                  dirrende stemme:

            – Hvad var det for en båt?

            – Det var båten til Svarte-Syvert – til Syvert Sliske, mener jeg, du vet saktens hvordan
                  den ser ut?

            Fændrik kunde ikke tro ørene sine.

            – Vil Svarte-Syvert selge båten?

            – Akkurat, Fændrik far, ja for han har kjent sig så klein siden konen døde i vinter,
                  han tror ikke han retirerer mer.

            Tobine rugget med hodet:

            – Han tror ikke, han retirerer mer!

            – Nei, og jeg tror det ikke jeg heller, hvis jeg skal si som jeg tenker. De bar han
                  i land i går og la han hos enken til Endre Olsen, jeg var enda med og hjalp –

            Men Fændrik var like glad med Syvert, Fændrik tenkte bare på skøiten:

            – Du var ombord i henne?

            – Jeg var ombord i henne og så henne over alle plasser.

            – Og du fant ingenslags feiler, ikke råd eller makk eller noget?

            – Jeg fant ingenting.

            – Og det var ikke for dyrt heller?

            Fændrik blev mere og mere opspilt, han lettet sig i setet og reiste sig op.

            – Et hundre og sytti kroner.

            Fændrik satte sig igjen.

            – Som sagt, det var en utmerket båt, tett og fin og frisk i veden, og dertil så var
                  det en stor båt.

            Nei, Fændrik tidde fremdeles.

            – Hun blev drevet og tjæret i fjor, så hun mankerer aldri det dust, og tauer og seil
                  er så godt holdt som jeg har sett på noen båt. Og så var det sånn ekstra kahytt, så
                  rent koselig i alle deler.

            Fændrik spisset ørene på nytt.

            – Og komfyren, hvordan var den?

            – Aldeles utmerket, det jeg kunde se.

            Og mens Fændrik sank hen i alle slags beregninger, styrte Sebaldus like på:

            – Så om du tenker å kjøpe, mener jeg, så skal du ikke bie for lenge, men slå til før
                  det er for sent!

            Det skrek op i kahytten:

            – Fændrik, er det Fændrik som skal –

            – Hvem skulde det være ellers?

            Sebaldus hørtes avvisende ut, Tobine opfattet med engang at det var ikke verdt å våge
                  sig for langt. Men Mathilde tok ingen slags hensyn:

            – Fændrik, sier du? Nei nu gir jeg mig over!

            Og dermed sprutet hun i å le.

            Nu smeller det, tenkte Fændrik, men nei, det smalt ikke, far var fredsommelig til
                  sinns i dag, merkverdig medgjørlig og tålmodig stemt. Han gjorde bare et passelig
                  ophold, så datteren skulde få tid til å skamme sig, og fortsatte som ingenting var:

            – Som sagt, hvis Fændrik vil, Fændrik blir myndig til sommeren, jeg har ingenting
                  å si over han da, jeg mente bare å hjelpe han i vei, om det var så han vilde begynne
                  for sig selv. Og siden det var så ekstra en båt –

            Sebaldus vendte sig direkte til sønnen:

            – – så var det ikke noe å vente efter, om du var lysten på å kjøpe, mener jeg. Det
                  vilde næsten være synd å la et sånt bud gå fra sig, men som sagt, du rår det selv.

            Fændrik satt så han riktig dirret.

            – Et hundre og sytti, sa du?

            – Et hundre og sytti, akkurat.

            – Du tror ikke hun gikk under? Halvor gav jo ikke halvten for sin?

            – Han gjorde så ikke nei, men denne båten er mest dobbelt så stor –

            – He? Dobbelt sier du?

            – – og dertil tre, fire ganger så god, en riktig stasbåt å kalle for. Du blev nummer
                  en der.

            Fændrik hadde fått røde flekker i ansiktet, blikket hans flakket rådvilt omkring.

            – Når det bare ikke hadde vært så forskrekkelig dyrt!

            Her falt Mathilde fnysende inn:

            – Men hvorfor skal han ha så stor båt?

            At hun tør, tenkte Fændrik, at hun ikke akter sig litt!

            Faren drog brynene sammen til tegn på at det kunde være nok.

            – Jeg vil gjerne se Fændrik godt i vei når han nu begynner for sig selv, og kjøper
                  han skøiten her, så er han berget for levetiden, om han får aldri så stor en familie
                  og kan drive storfiske til om han ønsker, og ta det op med storfiskerne selv.

            – Jamen, når han nu ikke vil?

            – Hvem har sagt at han ikke vil?

            – Jeg syns han sier det er for dyrt.

            Sebaldus løftet stemmen en smule:

            – Det sier han slett ikke når han har vært ombord i båten, men la det nu være nok.
                  Den tingen har ikke vi noe med, den tingen bestemmer Fændrik selv, det er Fændrik
                  som skal kjøpe og ikke du eller jeg, Mathilde, vi må vær så god tie der.

            Det kunde ikke Fændrik stå for, han reiste sig med blussende ansikt og slog avgjørende
                  ut med armen:

            – Jeg kjøper han, far!

            Mathilde skulde få se at det var han som bestemte nu.

            – Er du på spill, sa det ved ovnen, hvor moren stod og puslet med kjelen – jeg tror
                  du får det, gutt!

            Men Sebaldus spyttet i neven:

            – Det var riktig, Fændrik, jeg visste du vilde ha båten, og derfor så kjøpte jeg han
                  med det samme og betalte han fiks kontant. Jeg vilde ikke våge at Syvert skulde retirere
                  igjen, du vet hvordan Syvert er –

            Fændrik så litt forvillet ut.

            – Du har alt kjøpt han?

            Faren klappet ham på skulderen:

            – Som jeg sier, Fændrik, du er din egen kar nu. Ellers hadde jeg ikke tenkt at du
                  skulde betale det hele alene, det var meningen min å hjelpe dig med et lite grand,
                  av det du har vært en grei gutt den tid du har vært ombord hos mig. Jeg legger tredve
                  kroner til, og så får du prammen på kjøpet, jeg greier mig med skjekta så lenge –

            Det kom en kort og betydningsfull pause.

            – Men så tar du Mathilde med dig når du går ombord i morgen, du kan ikke være kvinnfolkløs
                  du heller i så stor båt som din!

            Mathilde røk i været med ungen halvnaken i hendene sine:

            – Jeg skulde gå ombord til Fændrik? Aldri i livet gjør jeg så!

            Sebaldus strammet på minen:

            – Hvad skulde det være i veien for det?

            – Til den skittgutten, til den slabedasken?

            Fændrik kjekket sig med hendene i lommen:

            – Martinius er så meget bedre, kan hende?

            – Ja møe bedre, ti ganger bedre, du er ingen tingen mot han!

            – Jeg syns de sier han banker dig?

            – Det er akkurat det samme, forresten er det mere enn du kunde gjøre, din pyse, du
                  står der, din ullfille du er! Ellers så skiller det ikke dig.

            Moren gikk imellem:

            – Nei, nei, hvad er detten her, vil de skikke dykke som folk!

            Så hørte de farens stemme igjen:

            – Som sagt, du går ombord i morgen, slik som Fændrik og jeg har bestemt!

            Mathilde yppet sig fremdeles:

            – Fændrik bestemt, sier du? Jeg vet ikke at han har bestemt noen ting, jeg synes du
                  sitter og bestemmer for ham så hardt du bare noen tid kan!

            Men nu var Sebaldus tirret over evne, og dermed så reiste han sig fra benken og tok
                  Mathilde et tak i håret:

            – Nu kan det være nok!

            Hånden holdt som en skrustikke, knoken hvitnet gjennem huden.

            – Eller har du kan hende mere du skal ha sagt, din fennens hurpe, ditt fortredelige
                  spetakkel du er?

            – Dra ikke hodet av mig!

            Det var som en gryende angst i stemmen.

            – Har du mere, spurte jeg?

            – Nei, naben, slipp, slipp!

            – Nå, så er det godt.

            Sebaldus løsnet taket og trakk neven til sig, det fulgte en mengde hår med. Så vendte
                  han sig til konen og slo hendene sammen:

            – Kaffe kjerring, kvikt har du hørt!

            *

            De satte seil hen på kvelden og gled for et heng av nordvest ut fra landet, og bort
                  imot elleve tiden kom de sigende ned til Valøiene, hvor Hesneskallen stod og skrevet
                  på berget. Her la de sig til for natten, og næste morgen tok mannfolkene skjekten
                  og rodde til Hesnes og hentet skøiten uten å høre efter Syvert engang.

            Fændrik var overlag fornøiet og kunde ikke fullrose skøiten nok. De hadde slått noen
                  slag utover og prøvde henne på kryssing og lensing, nu løp de for bidevind ned mot
                  Bregen, som lå i en hvit skumkrans foran dem og løftet sin voksende varde mot himmelen.

            Sebaldus pekte med armen:

            – Jeg tror du skal holde litt mere sydlig, så går du klar av Bregebåen, ja, du ser
                  det saktens selv.

            – Det var presis hvad jeg hadde tenkt.

            De stod begge i akterluken, Fændrik med rorpinnen i neven, og så opmerksomt frem for
                  sig. Det brøt et stykke innenfor dem, hvor Kobbernaglen truet fra fluen, og for baugen
                  i retning av Håøia stod tvillingstakene på Steinen og Bregegrunnen og husket i sjøen
                  og dreiet sig i strømmen og lyste glorødt i alt det blå …

            – Jeg går imellem, sa Fændrik om litt.

            – Ja, gjør du det, ja, gjør du det, men hvad jeg skulde si –

            – Hun løper fint, ikke sant?

            – Jo sant gjør hun så.

            Fændrik så gledestrålende op:

            – Og så er hun så villig på roret!

            – Et lite grand logjerrig kan hende?

            – Jeg vil ikke si det, jeg vil ikke si det.

            – Nei, nei, jeg spurte bare, men hvad jeg skulde ha sagt: jeg tenker du får det greit
                  ombord?

            – Jeg tviler ikke om det.

            Sebaldus så på ham litt fra siden.

            – Jeg tviler heller ikke om det, ellers hadde jeg ikke rådd dig til, kan du vite.
                  Kjør henne bare litt hardt fra begynnelsen, så skal du se du greier henne fint!

            Fændrik snudde på hodet, han så nokså uforstående ut.

            – Båten, mener du?

            – Nei, Mathilde mener jeg, søsteren din, som skal stelle for dig, du vet hun kan være
                  noe stram –

            Men Fændrik hadde god råd i dag.

            – Skitt i hele Mathilde, sa han.

            Faren så anerkjennende på sønnen.

            – Just det samme sier jeg, skitt i hele Mathilde, Fændrik! Ellers er hun skam ikke
                  så gal når en bare forstår å ta henne, Martinius kytte svært av henne siste gangen
                  jeg snakket med han, og var godt fornøid med giftet.

            Fændrik kunde ikke la være å huske at svogeren hadde sagt noe annet til ham, men innen
                  han rakk å svare, klappet faren ham på akslen.

            – Nå, det er forresten det samme, du kan ha godt av å øve dig til om du vil ha dig
                  en kjerring engang. Ellers blir det bare for en stund – jeg var i Grimstad i går,
                  skal du vite, og spurte nytt om Martinius. Jo, han slapp fri om et grand, de hadde
                  ikke kunnet få noe på ham, ja så forteller de. Forresten vilde jeg, hvis jeg var dig,
                  aldri nevne det for Mathilde, hun kan ha godt av å pines litt!

            – Visst kan hun så, visst kan hun så.

            – Godt, men så var det en ting til som du skulde tenke litt på nu du får så fin en
                  båt – skrapjernshandel, Fændrik, det er så fin en forretning som noe menneske kan
                  tenke sig –

            De var tilbake til nonstid og fortøiet ved farens skøite og gikk ombord i den med
                  det samme for å gjøre handelen op. Kvinnfolkene satt i kahytten og røkte, de så nokså
                  fredsommelige ut, men moren hadde et blått øie og Mathilde et klor over nesen – hvor
                  meget de dukket med hodene, så var de ikke gode for å skjule det.

            Sebaldus så fra den ene til den annen – n-n-nå, sa han bare.

            – Ja, mor begynte, oplyste Mathilde.

            – Det lyge du, din mærr!

            – Du kan selv være en mærr!

            Sebaldus trampet med foten.

            – Skal du kalle mor din en mærr?

            – Skal mor kalle mig en mærr?

            – Ti stille har jeg sagt!

            – Det har du slett ikke sagt!

            Fændrik kom dukkende op bak dem, han hadde vært borte i gjemmet sitt og funnet kjøpesummen
                  frem, en hel neve med sedler og sølv:

            – Vær så god, far, om du vil telle –

            Men faren så ikke på pengene engang.

            – Ta i kisten der henne, Fændrik, så flytter vi henne ombord med det samme, og du
                  Tobine, ta køiklærne der!

            De trampet noen vendinger frem og tilbake, mens Mathilde fant tøiet sitt og byltet
                  sammen i en stor ball. Madrasser, tepper, husgeråd, verktøi, ståltråd og alle slags
                  ståltrådsaker, visper, klæshengeree, rottefeller, stativer, resten av vinterens arbeide
                  til sammen – det blev efter hvert båret op av kahytten og lagt i vase på dekket hos
                  Fændrik. Et garn kom op, nogen ruser og teiner, til slutt kom Fændrik med sjøstøvlene
                  under armen og Lensmannsdøden i den ene hånd og en blikkboks med ammunisjon i den
                  andre og la det forsiktig fra sig i haugen …

            Sebaldus stod i kahytten og så sig ransakende omkring.

            – Er det mere nu?

            Tobine synte en kaffekvern.

            – De får kanskje ta den?

            Mathilde rykket den til sig:

            – Få se, sa hun hånlig og snudde kvernen rundt i hånden og mønstret den med en kritisk
                  mine – nei, tusen takk, den kan du ha selv!

            Kvernen ramlet bort i en krok.

            Fændrik kom stikkende med pengene igjen:

            – Vær så god, om du vil ta imot –

            I det samme klasket Mathilde til hånden hans så sølvpengene skvatt omkring i kahytten:

            – Gå vekk ditt naud, la mig komme frem!

            Hun trev ungen og bylten og klemte sig op gjennem trappen.

            – Du er da også, skrek det bak henne. Men Sebaldus vinket med hånden:

            – Aldri ens, Fændrik far, Tobine piller det op for mig, se heller å komme ombord med
                  det samme, jeg haster skal du vite, jeg skal vestover så snapt –

            – Vestover, sier du?

            – Ja, jeg traff en mann her i går, som bad mig hjelpe han med en last – – nå, jeg
                  kommer efter så kvikt jeg kan, en tre, fire dager eller så.

            Fændriks øine blev lurende små.

            – Det var brennevin, kan jeg tenke?

            Faren vilde slå det hen.

            – Jeg vet ikke hvad det var, jeg spurte aldri om det, men hvad jeg vilde ha sagt:
                  blir hun for obstanasig for dig, så skal du bare dukke henne litt.

            Fændrik så ut som han ikke forstod.

            – Bare gå utenskjærs med henne en stund og la henne få huske sig litt i sjøen, så
                  spakner hun med en gående gang.

            – Mathilde, mener du?

            Sebaldus nikket så smått med hodet og blunket med øinene til sønnen:

            – Det gjorde jeg bestandig med mi’.

            Litt efter satte Sebaldus seil og gled utover mot Hundeskjærne, hvor han stagvendte
                  inn imot landet. Fændrik stod og så efter ham, til han blev borte bakenom odden, det
                  kjentes så uvant å stå ombord på sin egen farkost og rå sig selv, så nytt, så merkverdig,
                  så rent utrolig. Men der lå innboet hans i stabel, kiste og sjøstøvler og børse og
                  stekepanne – alt som var nødvendig ombord inntil kaffekopp og tallerken, det var bare
                  å få det ned og stu det av veien så det blev plass.

            Han sparket likeså godt skoene av og trakk sjøstøvlene på med det samme.

            – Mathilde, kom her og ta et tak, så vi kan få pargaset ned!

            Ikke en stavelse, ikke en lyd –

            Han klakket med hælen i dekket og gjorde stemmen så myndig han vant:

            – Kan du høre der nede, hvad?

            – Kyss mig … svarte det op fra kahytten.

            Fændrik var blitt sin egen herre og hadde begynt for sig selv.

            *

            Den første tid gikk det så som så.

            Det var det at Mathilde var søsteren hans og til med var i omstendigheter – hadde
                  hun enda vært konen bare, men nu var hun som sagt søsteren isteden, og en kan ikke
                  vel kommandere en søster på samme vis som en kommanderer en kone, det er en ting som
                  sier sig selv. Dertil var hun så uregjerlig sterk – å, så det lignet ingen ting –
                  og ytterlig opsetsig av naturen og vilde ikke la sig sette til arbeide slik som et
                  kvinnfolk rettelig skal. Ja, ja, hun gikk jo i land somme tider og fallbydde sakene
                  hans og hadde noen sneller og nåler ved siden – men hvad sed var det ved det? Mathilde
                  var Mathilde enten hun var på land eller vann, alltid brysk av sig, alltid ilter,
                  alltid ferdig til allslags vondord, fikk hun det ikke som hun vilde ha det, så fløi
                  hun i flint med engang og brukte en forskrekkelig snud. Hun hadde ingen fremtreden,
                  Mathilde, hun visste ikke å opføre sig – presten, skipperen eller andre storkarer
                  – Mathilde gikk bust på dem just som de skulde være i familie og tok ikke noen slags
                  hensyn. Men det der var aldeles galt, storkarene vil krypes for, en måtte snakke til
                  hver enkelt, som han var noe storartet i verden – riktig trekke foten til sig og lesst
                  som en var full av respekt. Men hvordan snakket Mathilde? Mathilde snakket så folk
                  gikk bakover og smelte døren i for henne, som hun skulde være den vonde selv, og så
                  skjelte hun når hun fikk avslag og satte dem ytterligere op. Mathilde kom hjem med
                  en krone eller så og vilde til med ikke ut meed pengene, om hun var i det rette humør,
                  det kunde mankere kaffe, det kunde mankere gomp – nei, Mathilde tviholdt på kronen
                  og gjemte den enda godt bort og var ikke til å få overtalt.

            Martinius skulde ha den, sa hun, når han kom tilbake engang, de kunde trenge nogen
                  skillinger da.

            Fændrik blev naturligvis hakkende gal og skrek op som en full kar:

            – Martinius, skrek han – du er vel i sammen med mig nu?

            Mathilde målte ham hånlig med øinene:

            – Jeg er vel gift med Martinius, vet jeg, og ikke med dig, ditt stakkars ting!

            – Ja, men det er nu vel mig som før dig, og så skal vi vel ha det i sammen?

            – Hvad for noe skal vi ha i sammen?

            – Fortjenesten vel, din paltosk du er!

            – Har du noe med min fortjeneste?

            Fændrik pustet sig op det han kunde og prøvde å ligne Sebaldus Sjel:

            – Nu kommer du med pengene straks!

            – Nei sågu om jeg gjør, din lusask!

            – Hvad sier du for noe?

            – Jeg sier du skal ti stille, til du har fått dig litt skjegg på haken, din uskyldige
                  barnsunge du er!

            Fændrik strakte armen frem og vilde ta Mathilde i håret – klask, der fikk han et slag
                  på snuten så han blev stående og kjenne med tungen om ikke hjørnetannen var gått.

            Det asenet, hun stod der, så skulde han svi for Martinius’ skyld og fø på kjerringen
                  hans og ungen til han slapp ut av arresten engang? Nei, det skulde bli evig løgn –
                  – men så var det at Mathilde var søsteren og at hun var i omstendigheter, og så var
                  det ikke annet for enn at han måtte ta på med litt lodding og legge sig til i buktene
                  bortover og fortinne kjeler for folk og lappe i sammen blikktøi og slikt. Det gav
                  ikke akkurat meget av sig, men det blev da iallfall så meget at en ikke sveltet akkurat,
                  og så gjorde en sig forlikt med folk og anbefalte sig til en annen gang – det var
                  ikke det dummeste en kunde gjøre. Og gikk så Mathilde på bygden imens, så kunde en
                  ha det nokså koselig og rent ut hygge sig somme tider, tende pipen og koke kaffe,
                  alt mens en lunket på loddebolten og satte skramlet og skrapet istand. Det lå en avis
                  og drev i kahytten, den fant han også frem inn imellem og brettet forsiktig ut og
                  leste i. Det stod forskjellige gode stykker, som var riktig morsomme, syntes han,
                  men så stod det om et naud i Grimstad som hadde fått sig en fin medalje for det han
                  hadde berget noen sjøfolk – og det gjorde ham alltid så toppende gal. Hvad var nu
                  det for et påfunn at et naud skulde ha belønning for om han frelste noen halvdruknede
                  stakkarer – og så medalje av pure gull? Hadde de enda tatt pengene og gitt til dem
                  som var dotten ut og hadde mistet skibet og alt, det kunde vært mening i, men å kjøpe
                  en unyttig medalje og henge på ham som slapp å forlise – ja, de hine kunde finne på
                  det, og så hev han avisen av bare harm. Til andre tider kom folk ombord og skulde
                  hente en tingen, kanskje, eller hadde noen saker med, eieren selv eller kjerringen
                  hans eller tjenestejenten om han var heldig, så fikk en gjerne en prat med det samme
                  og spurte nytt fra forskjellige land. Og ut på kvelden, når solen dalte, så gikk en
                  kanskje i prammen en stund og lå og pilket efter landet og tok lokalitetene i øiesyn
                  og merket sig sjøbuene omkring og gjorde sig kjent til en annen gang – det var ikke
                  det dummeste det heller. Jaha, så gikk det allikevel.

            Og når Mathilde omsider kom hjem og hadde stukket fortjenesten unda som hun pleide
                  å gjøre det siste – godt, så visste en iallfall det at pengene var forvart ombord.
                  Gjemt er ikke glemt som en sier, de kunde enda komme for dagen, det kunde enda bli
                  anledning til å ta sig betalt for losjiet og annamme hvad sitt var. En skulde ellers
                  ha sig et skjegg som en kunde sitte og stryke sig i, den tingen var riktig nok, det
                  tok ikke med en glatt hake, det blev likesom ikke forslag i ordene. Nei, et skjegg
                  som ristet i luften og viste hvor farlig og vond en var – – Fændrik strøk sig op efter
                  kinnene, nå, det kunde enda komme, her var iallfall plass nok. Og pengene kunde også
                  komme, Mathilde skulde min sjel ikke slippe, det gjaldt bare å finne gjemmet innen
                  Martinius hentet henne, han måtte vel snart slippe ut nu. Om kort tid, hadde faren
                  sagt, en tre, fire uker kan hende – merkverdig forresten at far ikke kom, han burde
                  tatt dem igjen for lengst.

            *

            Dagene gikk, de kom inn i mai, det begynte å sprette på landet og luften blev sommerlig,
                  lunken og mild, en kunde ligge og døse på dekket og se op i skyene lange stunder,
                  alt mens en drev så sakte i stillen og hørte på fuglelåten omkring. Kjelden var kommet
                  for lenge siden og fløi parvis i ring om oddene og pep på sin korte, rykkvise måte,
                  og ternen var endelig kommet efter og svinset omkring med sin kløftede hale og opfylte
                  luften med sitt kurrende skrik. Det var uro og liv overalt, flere farkoster, flere
                  motorbåter, og inn i vikene stod andre på slippen og luktet maling langt ut på vannet.
                  Makrellfisket var også begynt, hele små flåter gikk ut i kveldingen og satte garn
                  i makrellstimene en seks, syv kvartmil av land – en så blusesne deres om natten prikk
                  i prikk langs efter kimingen, røde stjerner som dukket i dønningen og kom op igjen
                  en efter en. Og ute i sundene lå skjektene for ile, av og til to, tre båter isammen
                  med gamle, stivryggede gråskjegg op i, som var for kleine til å gå ut. Så satt de
                  der og pratet isammen og fisket en smule husfisk isteden og gjorde et lite grand nytte
                  med det. Men faren kom stadig ikke efter, hvad det nu kunde være som hindret, de bidde
                  ved Arendal, de bidde ved Lyngør, alt mens de avhøstet egnen omkring – nu var de godt
                  på vei til Risør, og enda var ikke faren å se.

            Vilde nu bare Martinius komme og overta det som hans var, det kunde være på tiden
                  nu, Mathilde begynte å se betenkelig ut, dertil var hun uhyre besværlig med den her
                  skrikerungen hun hadde – og tenk om det nu skulde komme en til! Tenk om hun skulde
                  finne på å lage til barsel ombord her i båten, hun tok ingen slags hensyn, Mathilde,
                  det kunde ligne henne akkurat, tenk om hun nedkom i nærmeste fremtid, så å si midt
                  mellem hendene hans og satte en unge til inn i verden – jo, det skulde bli greier!
                  Fændrik riktig koldsvettet ved tanken, han så sig selv koke vann om natten og renne
                  forvirret omkring i kahytten og være jordmor og ta imot, han så sig sitte med en unge
                  på fanget og grautskje i hånden og dyppe i gryten, mens Mathilde lå inne i køien med
                  den nye og regjerte og kommanderte og hverken unte ham rist eller ro. Den stygge kommanderingen,
                  en kunde bli så forarget at en knapt kunde styre sig imellem –

            Dukke henne hadde far sagt – javel, men nu var det så fint et vær at det var ingen
                  sjø å dukke henne i. Dessuten fryktet han for at dukkingen kunde gjøre galt verre
                  og fremskynde begivenheten, den som tvert imot måtte forhindres så lenge som mulighets
                  råd var. Og så blev Fændrik gående der og se på Mathilde og ta sine merker og gjøre
                  sine beregninger i stillhet og tenke sitt så langt han vant.

            – Hvordan er det, sa han en kveld og våget å hentyde til det – du kjenner dig ikke
                  klein?

            – Klein, svarte søsteren og kastet på nakken – du kan være klein selv!

            – Ja, jeg mente bare at om det var så du ventet dig snart –

            – Nå ja, hvad så?

            – Så var det vel ikke av veien om vi var litt forberedt, mener jeg?

            – Vi? Skal du også ha barn, kan hende?

            – Nei, men jeg må vel hjelpe litt til, du klarer dig vel ikke alene vet jeg?

            – Du – hvad skulde du hjelpe med?

            Fændrik strøk sig et tak over haken, men da det stadig var like snaut, svarte han
                  nokså spakferdig og pent:

            – Nei, nei, kan du klare dig selv så er jo ingen ting greiere enn det.

            Men nu hadde Mathilde lyst på en trette, og dermed blåste hun i været:

            – Skal jeg klare mig alene, sier du? Ja, er det ikke det jeg har sagt at du er den
                  største graudlug i verden, en riktig ullfille på jorden, en usling, en pyse, en stor
                  sau!

            – Jeg sa ikke sånn, jeg sa ikke sånn –

            Fændrik prøvde å komme til orde, men Mathilde vilde ikke høre og durte videre med
                  sitt:

            – Men jeg skal klage dig for Martinius med det samme jeg treffer ham igjen, det må
                  du lite på din pomp, og be han å jule dig riktig dyktig!

            – Jamen kan du da ikke høre –

            – Jeg skal fortelle ham alt sammen, hvordan du har vært mot mig her i båten, hvert
                  grand du har sagt og gjort, at du vilde ta pengene mine – han skal få vite hver smitt
                  og smule i fra jeg kom ombord her på båten!

            Fændrik kavet med armene i luften:

            – Du er da også et riktig asen –

            – Asen? Han skal få høre det òg!

            Inn forbi Risør stoppet de en dag og la sig til ved Sildeholmen straks utenfor Kjørviklandet,
                  det var en tålig grei plass, og Fændrik studerte på om han ikke skulde bie her inntil
                  foreldrene kom efter, de kunde være gode å ha om det skulde komme noe på med Mathilde.
                  Det var jo heller ikke umulig at Martinius var i farvannet og holdt på å lete efter
                  dem – det var vel i det bilet at han skulde bli fri nu – så var det ikke verdt at
                  de reiste for langt. Men hverken foreldrene eller Martinius kom, hvad som nu kunde
                  opholde dem, derimot kom Halvor Gripenfelt en kveld, svogeren som var gift med Gustava,
                  eldste søsteren hans, og la sig til på samme plassen – og nu fikk jo Fændrik spørre
                  nytt.

            Mathilde hadde tatt prammen om eftermiddagen og var rodd i land som hun pleide, han
                  vinket derfor til svogeren at han måtte komme og hente ham. Jo, svogeren kom med det
                  samme, han så bare så innful ut – just som han var like ved å le – og det samme gjorde
                  Gustava den tid broren kom ombord. Fændrik forstod at det var for Mathilde, men han
                  lesst jo som ingenting og spurte bare efter faren, de hadde ikke sett ham noen steder?
                  Han skulde ha kommet efter så snart.

            Far, sa de og så på ham og hadde det samme blinket i øinene, jo de kunde hilse fra
                  faren, de hadde møtt ham i Ny hellesund og pratet noen ord med ham, det var likt til,
                  han vilde til Ekersund –

            Det gav et rykk i Fændrik, men han holdt sig så tappert han kunde.

            – Til Ekersund, sier de? Jå ja, han kommer vel efter en gang – det stod ellers godt
                  til?

            Å jo, det stod bare bra til.

            – Og det står bra til her med?

            Jo takk, det var godt og vel.

            Men nu kunde ikke Gustava tie lenger:

            – Og hvordan går det med dig og Mathilde?

            Fændrik smilte så godt han kunde:

            – Jo, det har gått utmerket til nu.

            – Du vil ikke si at du greier henne?

            – Jo, hvorfor skulde jeg ikke det?

            De så vantro på ham, smilet lå og lurte i øiekroken som om de var sprutfulle av moro,
                  så spurte Halvor, svogeren:

            – Og du tenker å beholde henne ombord?

            – Nei, det blir bare til Martinius kommer, jeg venter han hver dag, kan jeg si.

            – Du venter han hver dag?

            De satt og så på ham igjen, smilet bredte sig på ansiktene deres.

            – Men snilde dig, sa søsteren om litt – Martinius fikk jo tre år!

            – Fikk han tre år, sier du?

            Fændrik reiste sig kritthvit av bevegelse, det gikk op for ham at han var blitt tatt
                  grundig ved nesen, snytt op i stry som en riktig gapfisk, lokket i fellen på den listigste
                  vis. Han blev stående og famle efter ordene.

            – Men – far sa jo tydelig – – far – far fortalte mig jo –

            Søsteren klasket håndflaten i bordet.

            – Å, du er da også et godt naud!

            Og svogeren flirte ham rett i synet:

            – Du måtte nu vel forstå at far din gjorde det for Mathilde, at han ikke orket henne
                  lenger og vilde skille sig av med henne, du måtte nu vel kunne tenke dig det – et
                  slikt bakbeist som hun!

            Fændrik lette efter feste for foten.

            – Det er det samme, sa han og ravet – jeg fikk iallfall en god båt, møe, møe bedre
                  enn din!

            – Jo, men du betalte han selv –

            – Jeg fikk tredve kroner av far!

            – Tredve? Du hadde fått hele båten, så sant du hadde ymtet et ord, far din hadde enda
                  vært glad til!

            Det var tykt med unger ombord, Halvor hadde bare jaget dem ut den tid Fændrik kom
                  ned i kahytten – nu trampet og sprang de omkring på dekket og skrålte og skrek det
                  beste de kunde og holdt et ugudelig leven. Fændrik blev ganske klomset i hodet og
                  slo på at han måtte tilbake, men så bydde søsteren på kaffe, og så blev han sittende
                  litt til.

            – Hvordan er det, hun skal jo ha små?

            Gustava så på ham halvt fra siden.

            – Riktig, svarte Fændrik troskyldig – hun venter sig visstnok hver dag, eftersom jeg
                  kan forstå.

            Svogeren gav konen et blikk.

            – Hun venter sig hver dag, sa du?

            – Ja, hun har ikke sagt noen ting, men jeg synes hun ser ut slik.

            – Nå, så får du det muntert om en stund.

            Og Gustava la til:

            – Ja, jeg skal si du er kommet op i det!

            Da Fændrik om litt gikk fra, spurte han så forsiktig han kunde:

            – Blir de her en stund, kan hende?

            Svogeren svarte for dem:

            – Jo, vi hadde da tenkt det.

            – Godt, så får jeg en håndsrekking om det skulde komme noe på.

            – Du kan vite det, Fændrik, far –

            Mathilde kom en stund efter, hun hadde en hel bylt med barnetøi, hvor hun nu hadde
                  fått det fra, lister, bleier, skjorter og strømper – ja, inntil et langt svøp, det
                  veltet ut i kahytten, straks hun hadde snørt båndet op. Fændrik satt uvillig og så
                  på, det bydde ham inderlig imot, så han kunde feiet det av veien og kastet det på
                  sjøen, hvert grand, hadde han så sant tort våge. Nu satt han isteden og bante innvendig
                  og blev mere og mere i ulag, mere og mere mørk til sinns. Tre år, hadde søsteren sagt
                  – det var så en kunde gå midt over, jo han var sannelig kommet op i det, Gustava kunde
                  ha rett i det. Tre år sammen med Mathilde og båten opfylt med andres unger – nei,
                  det var verre enn stillepaen, det var så stor en straff på jorden at en kunde svime
                  ved tanken! Hadde det vært en annen pike, hadde det vært Johanne bare, hvem som helst
                  i den vide verden – men den her dægerens Mathilde? Se der drog hun et silkeband frem
                  og holdt det op og mønstret det og så på – var dét kanskje noe å se på, var dét noe
                  å ha for et menneske uten det var et forskrekkelig naud? Der knyttet hun forlate mig
                  bandet om pannen, ja, var det ikke det han sa –

            – Hvordan ser jeg ut med det?

            Mathilde svinget hodet foran ham.

            – Bandet?

            Fændrik var så forarget at han knapt kunde snakke.

            – Jeg mener, om jeg klær det, ja for de bruker det i byen, det er på moten med band
                  nu.

            Er ikke du på moten heller, tenkte Fændrik inni sig, men isteden sa han:

            – Joho, du kan saktens gå med det.

            Mathilde blev i godt humør og vilde være litt hyggelig:

            – Var det ikke Halvor som lå der henne da jeg rodde forbi ista, jeg syntes jeg kjente
                  båten?

            – Jo, det var Halvor og Gustava.

            – Nå, hvad sa de til godt, for du har vært ombord, kan jeg tenke?

            – Å, de sa det at Martinius har fått tre år.

            Mathilde slapp det hun hadde i hånden.

            – He, sa hun og stirret på ham – tre år, Martinius?

            – Ja, jeg sa det.

            – Du lyver, din slamp!

            – Nei, så min sjel om jeg gjør!

            – Martinius tre år?

            – Tre år akkurat.

            Bordet fikk et skubb så halve platen røk av.

            – Og det sier du på det viset?

            – Jeg kan vel ikke si det anderledes enn som jeg har hørt det?

            – Å du kunde vel snakke som folk, slik som jeg sitter her!

            Men nu våget Fændrik sig for langt.

            – Har du noe med min snakking? Jeg sitter ombord i min egen farkost, og der snakker
                  jeg just som jeg vil!

            Mathilde grep nedi haugen foran sig, sko, listruller, strømpeballer, livstykker –
                  det fløi om ørene hans, Fændrik visste aldri av at et menneske kunde være så kvikt.
                  Han vilde verge for sig og holdt den ene armen frem, men Mathilde misforstod og trodde
                  at han vilde slå – og så slo hun likeså godt først. Fændrik gikk i gulvet som en sekk
                  og Mathilde ovenpå ham, der krøp de omkring på dørken og holdt et himmeriks spetakkel,
                  mens ungen illskrek av frykt i køien. Fændrik vilde unda, han forstod det bar galt
                  avsted og prøvde å komme inn under bordet, men Mathilde tok ham på midten og halte
                  ham til sig som en visk – vil du, vil du din vørterkake, din beskitte mannunge du
                  er, som tar på et fredelig kvinnfolk som ikke har gjort dig noe vondt!

            – Er du forstyrret, pep Fændrik, og det kunde han ha grunn til å spørre om, for Mathilde
                  dunket og slo ham så det lignet ingenting.

            – Jeg skal vise dig, ditt ukjure, hvem som er mester ombord her!

            Til slutt fikk hun fatt i hodet hans og tok det mellem hendene sine og slo det syv,
                  åtte ganger i dørken, alt det Fændrik strittet imot. Han fikk kort sagt en syndig
                  medfart, ja det gikk så galt for ham at han begynte å skrike om hjelp, kan hende Gustava
                  hørte det, tenkte han, og sendte Halvor ombord til undsetning – og dermed ropte og
                  skrek han igjen.

            Bakefter satt de begge og pustet, så la Mathilde bordplaten på og begynte å pille
                  op og få en smule orden i rotet. Da ungen fremdeles skrek, fikk den et godt klaps,
                  som virket akkurat som en kork – det blev stille med engang – og derefter tok Mathilde
                  kjelen og stelte istand til kaffe.

            – Vil du ha, sa hun om litt.

            Men Fændrik var fremdeles mutt:

            – Nei, svarte han så kraftig han kunde, Mathilde skulde få se at hun rådet nå ikke
                  over alt, han bestemte i hvert fall om han vilde drikke kaffe eller ei –

            Om natten hørte han at Mathilde var våken og snudde sig frem og tilbake og var urolig
                  og ynket sig så smått.

            – Er du syk, spurte han om litt – skal jeg ro over og hente Gustava?

            – Nei, sa det grettent tilbake.

            – Nå ja, du kjenner det best selv.

            Han lå en stund og tenkte på hvordan han skulde bli av med henne og kvitte henne på
                  sikreste måten. For det gikk ikke lenger det her, det drev til drap, det kjente han
                  på sig, to slike ildsfarlige mennesker kunde ikke rummes i samme båt, det var for
                  sterk en natur i dem begge, de var som stål og som flint mot hverandre og gnistet
                  bare de tøtset et grand. Nei, hvordan det gikk eller ikke, måtte han skille sig av
                  med henne, om han så skulde ta henne med makt og sette henne i land en plass, det
                  kunde ikke gå som hittil.

            Det var ellers velsignet å vite at han hadde svogeren i nærheten om Mathilde skulde
                  bli syk. Det var ikke for en grønn ungkar å ta på med den slags historier – kanskje
                  blev det med det samme anledning til å slippe fra henne og komme sig klar på noe vis.
                  Han fikk snakke med svogeren i morgen og forklare ham hvordan sakene stod.

            Men da han kom op på dekket om morgenen og hadde satt sig på klyverbommen og skulde
                  se over til svogeren – – så var skøiten hans sporløst vekk. Fændrik lette i øst og
                  vest, nei det var ikke dusten igjen, søsteren og svogeren var forsvunnet og hadde
                  latt ham alene tilbake med Mathilde og hele stellet – rømt fra vanskelighetene og
                  alt.

            Fændrik kjente at han visnet til margen. Noget så uhørt skammelig og usselt, noget
                  så troløst og helt ut simpelt – og så tilmed av hans nærmeste familie!

            Han knappet mismodig buksene igjen. Livet det blev så bekymringsfullt, så møisommelig
                  helt igjennem, så trøstesløst og så tungt å leve, han måtte ta efter pusten og riktig
                  sukke et tak – som en eldre og prøvet mann, innen han gikk ned i kahytten for å få
                  sig en dråpe kaffe.
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